:
S
R
ﬁ

o JlazepeH HuBenup
o Laser level
o Nivel laser

TS-HV

(T )sTronc

2 | BG | enemenTH/elements
3 | BG | MHCTPYRUMA 32 ynoTpeoa
EN | instructions’ manual
13 | RO | manualul de instructiuni




2
ZdsTRonc ey a veena
ELEMENTS OF THE DEVICE
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Switch to horizontal line
Switch to vertical line
Battery cover

LED indication

Laser window
Horizontal laser line
Vertical laser line

Base

Unlock/Lock

ByToH 3a xopn3oHTanHa npoekums
ByToH 3a BepTukanHa npoekuus
Kanak 3a otaeneHueTo 3a 6atepun
LED nHavkaTop

OTBOp 3a NnasepHUst Mby
Xopu3oHTanHa npoekums
BepTtukanHa npoekumns

OcHoBa

Bkn/W3kn camoHuBenvpaxe
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BG OpwvrvHanHa MHCTPYKuus 3a ynotpe6a

YBakaemu notpebutenu,

MosapasneHnsi 3a Nokynkata Ha NasepeH HUBENWP ¢ Mapkara -
TOPSTRONG. lNMpu npasunHa ynotpeba npogyktute TOPSTRONG ca
CUrYPHU U HAAEXAHW MHCTPYMEHTH 1 paboTata ¢ TsiX LWe Bu JoctaBu MCTUHCKO
YOBOICTBYE.

“Epomactep Mmnopt Ekcnopt” OO/ e ynbnHoMOLLEH NpeacTaBuTen Ha
Npoun3BOANTENS U COBCTBEHWK Ha TbproeckaTta Mmapka TOPSTRONG. AgpecbT
Ha ynpaeneHue Ha dupmarta e rp. Cocusa 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten.
0700 44 155, www. euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roavHa BbB hrpmaTta e BbBeeHa cuctemara 3a yrnpasneHune Ha
kayectBoTo ISO 9001:2008 ¢ 0b6xBaT Ha cepTudmkaumsTa: Tbprosusi, BHOC,
W3HOC 1 CEpBM3 Ha NPOdECHOHaNHN U XO06U enekTpUYeckn, MHEBMATUYHN 1
MexaHU4HM MHCTPYMEHTU 1 o6LLa xenesapusi. CepTuduKkaTsbT e usfgageH ot
UDEM International CertificationAuditing Training Centre Industryand Trade
Inc. Co., Turkey

MpeaHasHaveHve Ha ypeaa
JlasepHUSIT HUBENMP € NpefHa3HayveH 3a MPOXEeKTUPaHe Ha XOPWU3OHTarHW
1 BEPTUKANHWU JIMHAW, KaTO MOMOLLHO CPEACTBO Npyu NpodecroHantmn
npunoxexusi. YpeabT Moxe Aa Gbae 13non3BaH KakTo Ha 3aKkpuTo, Taka v Ha
OTKPUTO C Na3epeH NpPUEeMHUK (He e BKIoYEH B OKOMMIIeKToBKaTa). Manonasa
Ce 3a MHTepVOPHU JOBBLPLUMNTENHN paboTy, 3a NocTaBsiHe Ha Aorpama, MOHTax
Ha npeameTy No CTeHW, NPO30pLM, BpaTyh, okayBaHe Ha TaBaHW - HAaBCSKbAE,
KbETO e HeOBXOANMO HafexXaHO OTBecUpaHe U HMBenupaHe B nHTepec
Ha BalwaTa 6e30MacHOCT 1 C Lien ocurypsisaHe Ha npasunHarta My ynotpeba
npoyeTeTe HacTosiLLaTa MHCTPYKLMS BHAMATENHO, BKITIOUUTENHO NpenopbkuTe
1 npeaynpexneHusiTa B Tax. 3a n3bsireaHe Ha HEHYXKHU MPELLKU U MHUMAEHTH,
BaXKHO € Te3n UHCTPYKLMM Aa OCTaHaT Ha pa3norioXeHne 3a 6baelum cnpasku
Ha BCUYKM, KOUTO LLie non3eart ypeaa. AKo ro npogaaerte Ha HoB COBCTBEHUK TO
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VHCTpYKUMsiTa 3a ynoTpeba Tpsibea Aa ce npefaae 3aefHo C Hero, 3a ja Moxe
HOBWA NonssaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKU 3a 6e3onacHocCT 1
VHCTPpyKUuuTe 3a paborta.

Mogen TS-HV
[ObmxuHa Ha BbnHata — Bug nasep | 510-650 nm <1mW
ToyHocT 0.5mm/m
[lnana3oH Ha camoHuBenupaHe +4°+-1°
Knac nasep 2
Cuctema Ha camMoHVBenupaHe MarHutHo
Pa6oTeH obxBaTt Oo10m;
BaxpaHBaHe 2 x AA ankanHu 6atepumn 1.5 V
TemnepaypeH Anana3oH -10 po +50° C
HuBo Ha 3awwmTa IP54

BHUMAHWE:

[okaTo npoaykTbT paboTy, BHUMaBaiiTe ja He U3narate o4nTe CU Ha
nanbyBalms nasepeH nby (MEPBEH n3To4Huk Ha cBeTnuHa). ManaraHeTto Ha
nasepeH b4 3a NPOALIKUTENTHO BpeMe Moxe Aa 6b/e onacHo 3a o4uTe BU.

NPEOYNPEXAEHUE:

* Mindopmaums 3a nasepHus knac 3a Balue yao6cTeo 1 6e3onacHocT e
npefocTaBeHa Ha CTUKepa Ha NpoaykTa.

* He rnegaite gupekTHO B bya Unu rmepaTe AMPEKTHO C ONTUYHK oYMna u
He HacTpoviBanTe nasepa Ha HMBOTO Ha o4uTe.

* He pasrnob6sBaiite nasepHusi MHCTPyMeHT. He Moanduumpaiite nasepa

M0 HMKaKbB HauuH. MoauduumpaHeTo Ha MHCTPYMEeHTa MoXe Ja foBefe

[0 OMacHo u3naraHe Ha nasepHo nbueHve.He nanonssaiite nasepa 3a uen
pasnnyHa OT NPOEeKTUPaHETO Ha NasepHN NIMHNN.
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+ He pa6oteTe c nasepa okono fela 1 He No3BonsBaiiTe Ha Aelata Aa
paboTsaT ¢ nasepa. Moxe Aa ce Nony4n CeprosHo HapaHsiBaHe Ha o4uTe.

* ManaraHeTo Ha nbya Ha nasep OT knac 2 ce cuuTa 3a 6esonacHo 3a
makcumym 0,25 cekyHan. Pedpnekcute Ha knenaunte ob1KHOBEHO ocurypsisat

afeksaTHa 3almTa.
Pexumu Ha paboTa

OBLWMN BENEXKMN:

*+ HatucHeTe nnu nnbaHeTe Kniova, 3a a BKMIOUMTE Na3epHUS MHCTPYMEHT;
KpaTKO HaTuckaTe 3a U3KMioYBaHe Ha Nla3sepHNst UHCTPYMEHT.

Pexu1m Ha camoHuBenupaHe

- aKTUBMPaH €, KOraTo NIa3epHUAT MHCTPYMEHT € B OTKIIOUEHO MOMOXeHWe.
- Na3epHUSAT NbY (M) 3anoysa Aa mura 6bp3o npu 2 Hz, korato UHCTPYMEHTBT
€ 13BbH 0bXBaTa Ha CaMOHMBENMpaHe

- NO3BONSIBA NPABMIHOTO U3MOMN3BaHe NpU MbieH PexuM Ha paboTa Ha
VHCTPYMeHTa C nasepeH AeTekTop.

PbuHo ynpasnexue

- aKTUBMPaHO €, KoraTo MaxasioBarta Krlodarnka e B 3aK/lio4eHO NofoxKeHue,
NasepHUAT UHCTPYMEHT Ce NO3ULIMOHMPA NOA PasfiuiH1 bIMK U NpoekTupa
HepaBHU HIBa Ha NpaBy NUHNN.

- AleakTVBMPa CaMOHNBENMPHM onepaumm; ToYHOCTTa Ha nbya (UTe) He ce
rapaHTupa, Ye e 6be KopekTHa U Nas3epHUsT (MTe) Mby (1) We Mura Ha
BCEKM 5 cekyHau.
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Mpunoxexus

wow

MoHTax Ha Lwkadose v eTaxepku/
o6opyaBaHe B NMOMELLEHNS;
MoHTax Ha kapTuHW, orneaana/
pamkupaHe;MoHTax Ha
KepaMU4HN NnoykK; MoHTax Ha
wkacoe 1 npo3opun; MoHTax
Ha BoaonpoBoaHu TpboW/BUK
vHcTanaumm; OkayBaHe Ha
BUCALLM TaBaHN

YpeabT Mmoxe Aa 6bae MoHTUpaH
Ha CTaTuB (He e BKIIoYeH B
OKOMMIIEKTOBKaTa).

P1koBOACTBO 3a noTpebutens,
NoAAPBXKKA U TPUKU:

* [la3epHUAT UHCTPYMEHT e
3anevaraH v kanubpupaH B
3aBopa.

« MpenopbynTenHo € aa ce
M3BbPLUM NPOBEPKA Ha TOYHOCTTa
npegv mbpeata My ynotpeba u
NepuoaNYHN NPOBEPKK MO Bpeme
Ha 6baeLya ynotpeba, ocobeHo 3a
NpEeLn3HI 0opMneHNns.

« Korato He ce nanonaea,
U3KItoYeTe NHCTPYMEHTa 1
rocTaBeTe MaxarnoTo B
3aksilodeHaTa My nosnLys.

* B pbueH pexum
CaMOHMBENNPAHETO € N3KITIOHEHO.
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To4HOCTTa Ha Nbya He e rapaHTupaHa * He kbcaiite knemute Ha GatepunTe,
He 3apexaaiiTe ankannu 6atepun n He 3XBbPNsTE GaTepuit B OrbH.

* He cmecBaiite cTapu 1 HoBU GaTepuu. 3ameHeTe BCUYKU €HOBPEMEHHO C
HOBM BaTepuu OT cblyaTa Mapka n Tun.

+ MageTe GaTepunTe Ha MACTO, HEAOCTBLNHO 3a Aeua. M3BaaeTe 6atepuunte,
aKo MHCTPYMEHTBT HsMa Aia Ce U3Mon3sa B NPOABLIDKEHNE Ha HSKOMKO
mecela.

* He cbxpaHsiBaiiTe nasepHust NHCTPYMEHT Ha Npsika ClibHYeBa CBETNNHA

1 He To u3naraiite Ha BUCOKV TemnepaTypu. KoprychT 1 HSIKOW BbTPELLHU
YacTu ca U3paboTeHun OT NnacTtMaca 1 MoraTt fa ce AedopMupaT npy BUCOKM
Temneparypu.

* BbHLUIHUTE NNacTMacoBy YacTy MoraT Aa ce MoYNCTBaT C BaxHa

Kbpra. Bbnpeku Ye Tean 4acTu ca yCToNuMBM Ha pas3TBOPUTENU, HUKOTa

He u3nonaeanTe pa3teopuTenu. Manonssante meka, cyxa kbpna, 3a Aa
OTCTpaHuTe Brarata oT MHCTPYMEHTa Npean CbXpaHeHue.

» CbXxpaHsiBalTe MHCTPYMEHTA B HETOBUS Kanbd, KOraTo He ce 13nonasa. Ako
CbXpaHsiBaTe 3a Nno-AbMro Bpeme, n3Bagete 6atepumte Npean CbxpaHeHue,
3a 1a NpefoTBpaTMTE Bb3MOXHI NOBPEau.

OnasBaHe Ha okonHarta cpeaa

He u3xBbpnsinTe enekTPOUHCTPYMEHTU npu GutoBuTte otnagblm! CbrnacHo
AvipekTvBaTa Ha EC 2012/19/EC oTHocHO usnesnuTe ot ynotpeba
eneKTPUYECKN U eNeKTPOHHU YCTPOCTBA, KOUTO He MoraT [a ce 13nonasat
noeeye, TpsibBa Aa ce cbbupat oTAenHo v Aa 6Gbaat nognaraHu Ha
noaxopsia npepaboTka 3a Ornon3oTBOPsiBaHe Ha CbAbpXalluTe ce B TAX
LieHHU BTOPUYHK CYpOBUHU. He naxsbpnsiite 6atepuute npu 6utoBute
oTnagbLy. ePeKTHU Unu n3xabeHn oBUKHOBEHU UMW akyMynaTopHu 6atepum
TpsibBa Aa GbAaT peuuknmpaHm.
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EN Dear users,

Congratulations on the purchase of a laser level with the brand - TOP
STRONG. When used correctly, TOP STRONG products are safe and reliable
tools and working with them will give you real pleasure.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manu-
facturer and owner of the TOP STRONG trademark. The address of manage-
ment of the company is Sofia 1231, 246 Lomsko Shosse Blvd., tel. 0700 44
155, www.TOP STRONG.bg; ; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the quality management system ISO
9001: 2008 with the scope of certification: Trade, import, export and service of
professional and hobby electric, pneumatic and mechanical tools and general
hardware. The certificate is issued by UDEM International CertificationAudit-
ing Training Centre Industryand Trade Inc. Co., Turkey

Purpose of the appliance

The laser level is designed for projection of horizontal and vertical lines, as an
aid in professional applications. The device can be used both indoors and out-
doors with a laser receiver (not included). It is used for interior finishing works,
for installation of joinery, installation of objects on walls, windows, doors,
suspension of ceilings - wherever reliable plumbing and leveling is necessary.
In the interest of your safety and in order to ensure its proper use, read this
instruction carefully, including recommendations and warnings in them. To
avoid unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions
remain available for future reference to anyone who will use the appliance.

If you sell it to a new owner it the instructions for use must be submitted with
him so that the new user can become acquainted with the relevant safety
measures and operating instructions.
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Model TS-HV

Wavelength - Type of laser 510-650 nm <1mW

Accuracy 0.5mm/m

Self-leveling range +4°+- 1°

Laser class 2

Self-leveling system MaruutHo

Working range fo10m;

Power supply 2 x AA ankanHu 6atepumn 1.5 V
Temperature range -10 po +50° C

Level of protection P54

CAUTION: « While the product is operating, be careful not to expose your eyes
to the laser beam (green light source). Prolonged exposure to a laser beam
can be dangerous to your eyes.

WARNING: « Laser class information for your convenience and safety is
provided on the product sticker.

« Do not look directly into the beam or look directly with optical glasses and do
not adjust the laser at eye level.

« Do not disassemble the laser tool. Do not modify the laser in any way. Modi-
fication of the instrument may result in hazardous exposure to laser radiation.
Do not use the laser for any purpose other than designing laser lines.

« Do not operate the laser around children and do not allow children to operate
the laser. Serious eye injury may result.

® Exposure to a Class 2 laser beam is considered safe for a maximum of 0.25
seconds. Eyelid reflexes usually provide adequate protection.

Operating modes

General notes:

« Press or slide the key to turn on the laser tool; press briefly to turn off the
laser tool.

Self-leveling mode

- is activated when the laser tool is in the unlocked position.

- the laser beam (s) starts flashing rapidly at 2 Hz when the instrument is
outside the self-leveling range
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- allows the correct use in full operation of the instrument with a laser detector.

Manual control

- is activated when the pendulum lock is in the locked position, the laser tool is
positioned at different angles and projects uneven levels of straight lines.

- deactivates self-leveling operations; The accuracy of the beam (s) is not
guaranteed to be correct and the laser beam (s) will flash every 5 seconds.
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Level Transfer Installation of cabinets and shelves /

equipment in rooms;

T Installation of paintings, mirrors /
= framing; installation of ceramic tiles;

Ir ion of cabinets and windows;

Installation of water pipes / plumbing
installations; Suspended ceilings

The appliance can be mounted on a
tripod (not included).

Plumb Transfer
S I User guide, support and care:

- « The laser tool is sealed and cali-
I I i II I brated at the factory.

« It is recommended to check the
accuracy before its first use and
periodic checks during future use,
Vi especially for precise layouts.

I + When not in use, turn off the tool

I

5 and place the pendulum in

his locked position.

« In manual mode, self-leveling is

disabled.
1

7
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Beam accuracy is not guaranteed « Do not break the battery terminals, do not
charge alkaline batteries and do not dispose of batteries in a fire.

« Do not mix old and new batteries. Replace all at once with

new batteries of the same make and type.

« Keep batteries out of the reach of children. Remove the batteries if the
instrument will not be used for several months.

« Do not store the laser instrument in direct sunlight or expose it to high
temperatures. The housing and some internal parts are made of plastic and
can deform at high temperatures.

« The outer plastic parts can be cleaned with a damp cloth. Although these
parts are solvent resistant, never use solvents. Use a soft, dry cloth to
remove moisture from the tool before storage.

« Store the tool in its case when not in use. If stored for a long time, remove
the batteries before storage to prevent possible damage.

Environmental protection

Do not dispose of power tools with household waste! According to EU Direc-
tive 2012/19 / EU on end-of-life electrical and electronic devices, which must
no longer be used, must be collected separately and subjected to appropriate
processing to recover the valuable secondary raw materials contained there-
in. Do not dispose of batteries with household waste. spectacular or worn-out
ordinary or rechargeable batteries must be recycled.

i
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Instructiuni originale de utilizare

RO

Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui nivel laser cu marca - TOP STRONG
Professional. Atunci cand sunt utilizate corect, produsele TOP STRONG sunt
instrumente sigure si fiabile si lucrul cu ele va va oferi o adevarata placere.
Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producator-
ului si proprietarul marcii comerciale TOP STRONG. Adresa de conducere a
companiei este Sofia 1231, 246 Lomsko Shosse Blvd., tel. 0700 44 155, www.
TOP STRONG.bg; www. euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.
com.

Din 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001:
2008 cu scopul certificarii: comert, import, export si service de instrumente
profesionale si hobby electrice, pneumatice si mecanice si hardware general.
Certificatul este emis de Moody International Certification Ltd., Anglia.

Scopul aparatului

Nivelul laser este proiectat pentru proiectia liniilor orizontale si verticale, ca
ajutor in aplicatii profesionale. Dispozitivul poate fi utilizat atat in interior, cat
si Tn exterior, cu un receptor laser (nu este inclus). Este utilizat pentru lucrari
de finisare interioara, pentru instalarea tamplariei, instalarea obiectelor pe
pereti, ferestre, usi, suspendarea tavanelor - oriunde este necesara instalarea
si nivelarea fiabila. In interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura
utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceasta instructiune, inclusiv
recomandari si avertismente in acestea. Pentru a evita erori si accidente
inutile, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru
referinte viitoare pentru oricine va folosi aparatul. Daca il vindeti unui nou
proprietar, instructiunile de utilizare trebuie trimise impreuna cu acesta, astfel
ncat noul utilizator sa poata cunoaste masurile de siguranta si instructiunile
de operare relevante.
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Model TS-HV

Lungime de unda - Tipul de laser 510-650 nm <1mW

Precizie 0.5mm/m

Gama de autonivelare +4°+-1°

Clasa laser 2

Sistem de autonivelare MarnutHo

Domeniu de lucru fo10m;

Alimentare electrica 2 x AA ankannu 6atepumn 1.5V
Interval de temperatura -10 o +50° C

Nivelul de protectie IP54

ATENTIE: « in timp ce produsul functioneaza, aveti grija sa nu va expuneti
ochii la raza laser (sursa de lumina verde). Expunerea prelungita la un fascicul
laser poate fi periculoasa pentru ochi.

AVERTISMENT: « Informatiile din clasa laser pentru confort si siguranta sunt
furnizate pe autocolantul produsului.

« Nu priviti direct in fascicul sau priviti direct cu ochelari optici si nu reglati
laserul la nivelul ochilor.

» Nu dezasamblati instrumentul laser. Nu modificati laserul in niciun fel. Modifi-
carea instrumentului poate duce la expunerea periculoasa la radiatii laser. Nu
utilizati laserul in alte scopuri decét proiectarea liniilor laser.

* Nu folositi laserul in jurul copiilor si nu permiteti copiilor sa actioneze laserul.
Poate provoca leziuni oculare grave.

« Expunerea la un fascicul laser de clasa 2 este considerata sigura pentru
maximum 0,25 secunde. Reflexele pleoapelor ofera de obicei o protectie
adecvata.

Moduri de operare

Note generale:

« Apasati sau glisati tasta pentru a porni instrumentul laser; apasati scurt
pentru a opri instrumentul laser.

Mod de autonivelare

- este activat cand instrumentul laser este in pozitia deblocat.
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- fasciculul (laserele) laserului incepe sa clipeasca rapid la 2 Hz cand instru-
mentul se afla in afara intervalului de autonivelare

- permite utilizarea corecta in deplina functionare a instrumentului cu un
detector laser.

Control manual

- este activat atunci cand blocarea pendulului este in pozitia blocata, instru-
mentul laser este pozitionat la unghiuri diferite si proiecteaza niveluri inegale
de linii drepte.

- dezactiveaza operatiile de autonivelare; Precizia fasciculului (fasciculelor) nu
este garantata a fi corecta, iar fasciculul (laserele) va clipi la fiecare 5 secunde.
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Lavel Transfer

IS o
gl

Plumb Transfer

Instalarea de dulapuri si rafturi /
echipamente in camere;

Instalare de tablouri, oglinzi / incad-
rari; instalarea placilor ceramice;

Instalare de dulapuri si ferestre;

Instalarea conductelor de apa / insta-
latiilor sanitare; Tavane suspendate

Aparatul poate fi montat pe un
trepied (nu este inclus).

Ghid de utilizare, asistenta si
ngrijire:

* Instrumentul laser este sigilat si
calibrat din fabrica.

 Se recomanda verificarea preciziei
fnainte de prima utilizare si verificari
periodice in timpul utilizarii viitoare,
n special pentru dispuneri precise.
+ Cand nu este utilizat, opriti instru-
mentul si asezati pendulul in

pozitia sa blocata.

+ In modul manual, autonivelarea
este dezactivata.
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Precizia fasciculului nu este garantata « Nu rupeti bornele bateriei, nu incarcati

baterii alcaline si nu aruncati bateriile in foc.

+ Nu amestecati bateriile vechi si cele noi. inlocuiti toate odaté cu

baterii noi de aceeasi marca si tip.

* Nu |asati bateriile la indemana copiilor. Scoateti bateriile daca instrumentul nu

va fi utilizat timp de cateva luni.

* Nu depozitati instrumentul laser in lumina directa a soarelui si nu il expuneti la

temperaturi ridicate. Carcasa si unele parti interne sunt fabricate din plastic si

se pot deforma la temperaturi ridicate.

« Partile exterioare din plastic pot fi curatate cu o carpa umeda. Desi aceste

parti sunt rezistente la solventi, nu folositi niciodata solventi. Utilizati o carpa

moale si uscata pentru a indeparta umezeala de pe instrument inainte de

depozitare.

« Pastrati instrumentul in carcasa atunci cand nu il folositi. Daca sunt depozitate

mult timp, scoateti bateriile inainte de depozitare pentru a preveni eventuale

deteriorari.

Protectia mediului

Nu aruncati sculele electrice impreuna cu deseurile menajere! in conformitate

cu Directiva UE 2012/19 / UE privind dispozitivele electrice si electronice la

sfarsitul duratei de viata, care nu mai trebuie utilizate, trebuie colectate separat

si supuse unei prelucrari adecvate pentru a recupera materiile prime valoroase

secundare continute in ea. Nu aruncati bateriile cu deseurile menajere.
bateriile obisnuite sau reincarcabile spectaculoase sau uzate trebuie

E reciclate.
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